
 

45.05.01 Перевод и                 

переводоведение 

 

специалитет ОЧНАЯ 
форма обучения 

 

ДЛЯ ТЕХ, КТО 

ХОЧЕТ 
заниматься переводческой 

деятельностью 

ЖЕЛАЕТ  
получить глубокую языковую 

подготовку, 

владеть несколькими языками 

МЕЧТАЕТ 
овладеть навыком устного и 

письменного 

профессионально-

ориентированного перевода 

  

ВСТУПИТЕЛЬНЫЕ ИСПЫТАНИЯ 

Иностранный язык   Русский язык    Литература*   Обществознание*   История* 

 

*Вступительное испытание по выбору поступающего 
 



ЧЕМУ НАУЧИМ? 

 

профессионально-ориентированный перевод первого и второго иностранного 

языка; устный перевод первого и второго иностранного языка 
 

КЕМ БУДЕШЬ РАБОТАТЬ? 

 

переводчик; помощник руководителя со знанием иностранного языка; 

сотрудник отдела внешне-экономической деятельности  
 

ПОЧЕМУ У НАС? 

 

- возможность изучать английский, немецкий, французский и китайский языки; 

- возможность прохождения международных стажировок; 

- возможность освоить программу классического специалитета 

 

ПАРТНЁРЫ: 

 
Российская Академия Наук 

Гете-Институт Москва 

Переводческое бюро ООО «ЭФ ПИ ЭМ» 

 

 

 
фотографии взяты из группы института Иностранных языков ОГУ им. И.С. Тургенева 

https://vk.com/inyaz_ogu 

 

 

 

 

 

ПОДРОБНЕЕ О ПРОГРАММЕ: 

Кузьмина Ольга Алексеевна 

8 (905) 856-68-71 

 

ПОДРОБНЕЕ О ПОСТУПЛЕНИИ: 

8(4862) 41-77-77 

г. Орѐл, пл. Каменская, 1, к. 113 
 

 

 

*Данный документ не является официальным и носит информативный характер 

 

https://vk.com/inyaz_ogu

